Štruktúra dvojúrovňovej skúšky jazykovej spôsobilosti  z anglického jazyka podľa normy  stanag 6001
 SLP 2 – 3
Od mája 2008  na overenie jazykovej  úrovne kandidátov sa používa dvojúrovňový test 

SLP 2  - 3.

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

Cieľom dvojúrovňovej skúšky je určiť momentálnu jazykovú spôsobilosť kandidáta (t.j. jeho schopnosť ústne i písomne komunikovať v cieľovom jazyku) v štyroch jazykových zručnostiach: v počúvaní s porozumením, čítaní s porozumením,  písomnou a ústnom prejave.

Získaná jazyková spôsobilosť sa vyjadruje úrovňou od SLP 1+ po SLP 3. Úroveň plus sa stanoví v prípade, ak kandidát nepreukáže dôsledné zvládnutie požiadaviek na najbližšiu vyššiu úroveň počas celej skúšky, alebo jeho výkon v priebehu skúšky kolíše a je nevyrovnaný.
Každá zručnosť sa hodnotí samostatne. Celková úroveň sa nevyjadruje.
A
 ÚSTNA ČASŤ
Časť skúšky, ktorá overuje ústny prejav kandidáta, sa vedie iba v anglickom jazyku.

Ústny prejav

Čas

cca 20 – 35 minút (podľa úrovne testovaného)

Typy úloh
rozhovor  riadený skúšajúcim formou rozvíjania otázok (min. 5 tém)

príp. interview vedené skúšaným (t.j. skúšaný kladie otázky k téme, ktorú určí skúšajúci) alebo situačný dialóg

Obsah

konkrétne a abstraktné témy

známe a pre  skúšaného neznáme témy týkajúce sa všeobecnej a odbornej problematiky (viď dokument Rámcové požiadavky na dosiahnutie jazykovej spôsobilosti)

Funkcie
poskytnutie a získanie informácií



dávanie inštrukcií



popísanie smeru



opis a porovnávanie osôb, miest, vecí a procesov



rozprávanie v prítomnosti,  minulosti, budúcnosti



vyjadrenie a objasnenie faktov



vyjadrenie hypotéz


vyjadrenie a podporenie názoru argumentmi a pod.



(podľa úrovne testovaného)

Hodnotenie
porozumenie otázkam a reagovanie na ne



rozsah a relevantnosť odpovedí



plynulosť a sociolingvistická primeranosť vyjadrovania



dobré komunikačné stratégie (napr. opísať slovo iným výrazom)



výslovnosť, t.j. intonácia, vetný a slovný dôraz, prízvuk, zrozumiteľnosť



rozsah, správnosť a vhodnosť používania lexikálnych jednotiek



rozsah, správnosť a vhodnosť používania gramatických štruktúr



Faktická znalosť danej problematiky sa nehodnotí.

B
PÍSOMNÁ ČASŤ
Táto  časť pozostáva z troch testov: z testov na overenie zručnosti počúvania s porozumením, čítania s porozumením a písomného prejavu.  Úvodné inštrukcie pre testy počúvania a čítania sú v slovenskom jazyku a obsahujú  i príklady. Zadanie úloh pre test z písomného prejavu je v slovenskom jazyku.
Počúvanie s porozumením

Čas


cca 45 – 60 minút (podľa dĺžky nahrávok)

Počet úloh   

40

Typy úloh

výber odpovede zo 4 možností (A,B,C alebo D)

doplnenie chýbajúcej informácie vo vete alebo napísanie odpovede na otázku (max. 5 slov, pokiaľ to nie je  uvedené inak)

Počet nahrávok
do 35

Kandidáti si vypočujú každú nahrávku len raz (pokiaľ to nie je uvedené inak).

Typy nahrávok 
dialóg alebo monológ (napr. odkaz, oznam, hlásenie, telefonický rozhovor, situačný rozhovor, príbeh, rozhlasové  a televízne spravodajstvo, interview, komentár, diskusia, prednáška, brífing a pod.)

Obsah nahrávok 
všeobecná a všeobecno - vojenská problematika (nie vysoko odborná)

Funkcie
porozumenie podstate nahrávky


porozumenie špecifickým informáciám alebo faktom


rozlíšenie hlavnej myšlienky od vedľajších detailov


porozumenie myšlienkam hovoriaceho vyjadreným nepriamo rozlíšenie faktov od názorov


porozumenie zámerom, postojom, pocitom a náladám hovoriaceho


porozumenie gramatickým a lexikálnym súvislostiam v rámci nahrávky 

Hodnotenie
Kritériom hodnotenia je obsahová správnosť odpovede.


Gramatické a pravopisné chyby sa nehodnotia, ak nemajú vplyv na porozumenie odpovede.


Každá správna odpoveď sa hodnotí jedným bodom.

Čítanie s porozumením

Čas
cca 80 – 85 minút

Počet úloh
40

Typy úloh
výber odpovede zo 4 možností (A,B,C alebo D)


doplnenie chýbajúcej informácie vo vete alebo napísanie krátkej odpovede na otázku (max. 5 slov, pokiaľ to nie je uvedené inak)

Počet textov
do 35

Typy textov
osobná, spoločenská a služobná korešpondencia (napr. oznamy, nápisy, informačné letáky, turistické prospekty, reklamy, inzeráty, inštrukcie, návody, články z novín a časopisov, predpisy, nariadenia, rozkazy a pod.)

Obsah textov
všeobecná a všeobecno vojenská problematika (nie vysoko odborná)

Funkcie
porozumenie podstate textu


identifikovanie a vyhľadávanie špecifických  informácií alebo údajov v texte


rozlíšenie hlavnej  myšlienky od vedľajších detailov


odhadnutie významu slova na základe kontextu


porozumenie myšlienkam vyjadreným nepriamo

rozlíšenie faktov od názorov


porozumenie postojom, pocitom a náladám autora


porozumenie gramatickým a lexikálnym súvislostiam v rámci vety alebo viet

Hodnotenie
Kritériom hodnotenia  je obsahová správnosť odpovede.

Gramatické a pravopisné chyby sa nehodnotia, ak nemajú vplyv na porozumenie odpovede.


Každá správna odpoveď sa hodnotí jedným bodom.

Písomný prejav

Čas
cca 90 minút

Počet úloh
2 (1.úloha od 180 do 200 slov, 2.úloha od 250 do 300 slov)

Typy textov
osobná, spoločenská a služobná korešpondencia (napr. neformálny a formálny list, meno, správa, esej, článok a pod.)

Obsah textov
všeobecná a všeobecno  vojenská problematika (nie vysoko odborná)

Funkcie
poskytnutie a získanie  informácií


dávanie inštrukcií, popísanie smeru


opis a porovnanie osôb, vecí, miest a procesov


rozprávanie v prítomnosti, minulosti, budúcnosti


vyjadrenie a objasnenie faktov


vyjadrenie hypotéz


vyjadrenie a podporenie názoru argumentmi a pod.


(podľa typu textu)

Hodnotenie
dosiahnutie cieľa (z hľadiska splnenie úlohy, rozsahu, obsahu a funkcií)


organizácia a logické členenie písomného prejavu a primeranosť  štýlu


rozsah, správnosť a vhodnosť používania lexikálnych jednotiek


rozsah. Správnosť a vhodnosť používania gramatických štruktúr


Úloha, ktorá má menej  ako jeden odsek (cca 60 slov), sa nehodnotí.

Poznámka: Odsek je skupina viet (4 – 8), ktoré  na seba chronologicky a logicky nadväzujú 

a rozvíjajú jednu tému alebo myšlienku, t.j. tvoria jeden  tematický celok.
*  Bol použitý materiál, spracovaný  Oddelením noriem, metodiky a vyhodnocovania  

    (ONMV) Jazykového inštitútu MOSR.

